
INSTALLATION INSTRUCTIONS
Locate a suitable space to hang your instrument, taking care to 
avoid sources of extreme heat, cold, moisture, or direct sunlight. 
It is highly recommended that the guitar hanger is mounted 
directly to a wood stud.

MOUNTING BASE TO A WOOD STUD (RECOMMENDED)
1. Using the included Base Template, mark the two screw hole 

locations aligned vertically.
2. Using a ⅛ inch drill bit, drill 2 pilot holes at least 4.45 cm 

deep into the stud.
3. Insert supplied screws through each hole in the Base and 

into the stud using a #2 Phillips head screwdriver.
4. Secure the Base completely flush against the wall. Do not 

overtighten. 
Note: Included plastic drywall anchors are NOT used when 
mounting to a stud.

MOUNTING BASE TO STANDARD DRYWALL
1. Using the included Base Template, mark the two screw hole 

locations aligned vertically.
2. Using a #2 Phillips screwdriver, press anchor tip slightly into 

drywall. Applying pressure, turn anchor clockwise until flush 
with drywall. Do not overtighten.

3. Insert supplied screws through each hole in the Base and into 
the wall anchor using a #2 Phillips head screwdriver. The 
anchor will “click” once when the screw is halfway in to indicate 
that the anchor is secure.

4. Continue tightening and secure the Base completely flush 
against the wall. Do not overtighten. 
Note: Not all drywall will receive the anchors in the same 
manner. Small pilot holes or other methods may be required 
for installation at the risk of the user. Do NOT reuse drywall 
anchors for remounting the Base. 

MOUNTING HANGING YOKE TO BASE
1. Insert metal washer, followed by rubber washer onto the bolt 

within the Yoke.
2. Thread the bolt of Yoke into the center hole of Base, rotating 

clockwise to tighten.
3. Continue rotating until resistance is felt, then rotate ¼ to ½ turn 

clockwise or counterclockwise, whichever is closest, to level 
the Yoke in an upright position. Do not overtighten. 
Note: A 6.4 mm to 12.7 mm gap will be present between the 
circular rear of the Yoke and the wall.

4. Ensure the hanger assembly is completely secure BEFORE 
hanging any instrument.

DISCLAIMER
The Ernie Ball Guitar Hanger has a maximum weight limit of 6.8 kg with proper 
installation. Not all neck widths will fit within the non-adjustable Yoke. Ernie Ball is 
not accountable for the technique by which the buyer affixes this hanger to the 
wall, or for the durability of the wall material it's mounted on. If your wall 
construction differs from what is described in the installation instructions, such as 
plaster, brick, hollow wall, and so on, please consult your local hardware store for 
the correct fittings and mount at your own risk. The owner holds full responsibility 
for any damage to their personal possessions. The wall hanger's inert material 
should neither react with nor pose a significant risk of damaging most instrument 
finishes, including Nitrocellulose. 
For more information, please feel free to contact our customer service team at 
customerservice@ernieball.com.
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INSTALLATIONSANLEITUNG
Finden Sie einen geeigneten Platz, um Ihr Instrument 
aufzuhängen, und achten Sie darauf, Quellen extremer Hitze, 
Kälte, Feuchtigkeit oder direktem Sonnenlicht zu vermeiden. 
Es wird dringend empfohlen, dass der Gitarrenhalter direkt 
an einem Holzbalken montiert wird.

MONTAGE DER BASIS AN EINEM HOLZBALKEN 
(EMPFOHLEN)
1. Markieren Sie mit der beiliegenden Basisschablone die zwei 

vertikal ausgerichteten Schraubenlochpositionen.
2. Bohren Sie mit einem ⅛ Zoll Bohrer 2 Pilotlöcher mindestens 

4.45 cm tief in den Balken.
3. Führen Sie die mitgelieferten Schrauben durch jedes Loch in 

der Basis und in den Balken mit einem 
Phillips-Kreuzschlitzschraubendreher Nr. 2.

4. Befestigen Sie die Basis vollständig bündig mit der Wand. 
Nicht zu fest anziehen. 
Hinweis: Die mitgelieferten Kunststoffdübel für 
Trockenbauwände werden NICHT verwendet, wenn an einem 
Balken montiert wird.

MONTAGE DER BASIS AN STANDARD-TROCKENBAUWAND
1. Markieren Sie mit der beiliegenden Basisschablone die zwei 

vertikal ausgerichteten Schraubenlochpositionen.
2. Drücken Sie mit einem Phillips-Kreuzschlitzschraubendreher 

Nr. 2 die Ankerspitze leicht in die Trockenbauwand. Drücken 
Sie, während Sie den Anker im Uhrzeigersinn drehen, bis er 
bündig mit der Trockenbauwand ist. Nicht zu fest anziehen.

3. Führen Sie die mitgelieferten Schrauben durch jedes Loch in 
der Basis und in den Wandanker mit einem 
Phillips-Kreuzschlitzschraubendreher Nr. 2. Der Anker wird 
einmal „klicken“, wenn die Schraube halb eingedreht ist, um 
anzuzeigen, dass der Anker sicher ist.

4. Ziehen Sie weiter fest und sichern Sie die Basis vollständig 
bündig mit der Wand. Nicht zu fest anziehen. 
Hinweis: Nicht alle Trockenbauwände nehmen die Anker 
auf die gleiche Weise auf. Kleine Pilotlöcher oder andere 
Methoden können für die Installation auf Risiko des 
Benutzers erforderlich sein. Verwenden Sie KEINE 
Trockenbauwandanker erneut für die erneute Montage 
der Basis.

MONTAGE DES HÄNGEGESTELLS AN DER BASIS
1. Setzen Sie zuerst eine Metallunterlegscheibe, dann eine 

Gummischeibe auf den Bolzen im Gestell.
2. Schrauben Sie den Bolzen des Gestells in das mittlere Loch 

der Basis, drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn fest.
3. Drehen Sie weiter, bis Widerstand spürbar ist, dann drehen 

Sie ¼ bis ½ Umdrehung im Uhrzeigersinn oder gegen den 
Uhrzeigersinn, je nachdem, was näher ist, um das Gestell in 
eine aufrechte Position zu bringen. Nicht zu fest anziehen. 
Hinweis: Zwischen dem runden Rückteil des Gestells und der 
Wand wird ein Spalt von 6.4 mm bis 12.7 mm sein.

4. Stellen Sie sicher, dass die Halterung komplett sicher ist, 
BEVOR Sie ein Instrument aufhängen.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Der Ernie Ball Gitarrenhalter hat eine maximale Gewichtsgrenze von 6.8 kg bei 
ordnungsgemäßer Installation. Nicht alle Halsbreiten passen in das nicht 
verstellbare Gestell. Ernie Ball haftet nicht für die Art und Weise, wie der Käufer 
diesen Halter an der Wand befestigt, oder für die Haltbarkeit des Wandmaterials, 
an dem er montiert ist. Wenn der Aufbau Ihrer Wand von dem in den 
Installationsanweisungen beschriebenen abweicht, wie z.B. Putz, Ziegel, 
Hohlwand usw., konsultieren Sie bitte Ihren örtlichen Baumarkt für die richtigen 
Befestigungen und montieren Sie auf eigenes Risiko. Der Eigentümer trägt die 
volle Verantwortung für jegliche Schäden an seinen persönlichen Besitztümern. 
Das inerte Material des Wandhalters sollte weder mit den meisten 
Instrumentenoberflächen reagieren noch ein signifikantes Risiko darstellen, diese 
zu beschädigen, einschließlich Nitrozellulose.
Für weitere Informationen kontaktieren Sie bitte unser Kundenserviceteam unter 
customerservice@ernieball.com.

Deutsch

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
Elija un espacio adecuado para colgar su instrumento, 
teniendo cuidado de evitar fuentes de calor extremo, frío, 
humedad o luz solar directa. Se recomienda encarecidamente 
que el colgador de guitarra se monte directamente en un 
montante de madera.

MONTAJE DE LA BASE EN UN MONTANTE DE MADERA 
(RECOMENDADO)
1. Usando la Plantilla de Base incluida, marque las dos 

ubicaciones de los agujeros de los tornillos
alineados verticalmente.

2. Utilizando una broca de ⅛ de pulgada, taladre 2 agujeros
guía de al menos 4.45 cm de profundidad en el montante.

3. Inserte los tornillos suministrados a través de cada agujero
en la Base y en el montante usando un destornillador
Phillips #2.

4. Asegure la Base completamente plana contra la pared. 
No apriete demasiado.
Nota: Los anclajes plásticos para pared de yeso INCLUIDOS 
NO se utilizan al montar en un montante.

MONTAJE DE LA BASE EN PARED DE YESO ESTÁNDAR
1. Usando la Plantilla de Base incluida, marque las dos 

ubicaciones de los agujeros de los tornillos alineados 
verticalmente.

2. Con un destornillador Phillips #2, presione ligeramente la 
punta del anclaje en la pared de yeso. Aplicando presión, gire 
el anclaje en el sentido de las agujas del reloj hasta que esté 
al ras con la pared de yeso. No apriete demasiado.

3. Inserte los tornillos suministrados a través de cada agujero en 
la Base y en el anclaje de pared usando un destornillador 
Phillips #2. El anclaje hará un "clic" una vez cuando el tornillo 
esté a medio entrar para indicar que el anclaje está seguro.

4. Continúe apretando y asegure la Base completamente plana 
contra la pared. No apriete demasiado.
Nota: No todas las paredes de yeso recibirán los anclajes de 
la misma manera. Puede ser necesario hacer pequeños 
agujeros guía u otros métodos para la instalación bajo el 
riesgo del usuario. NO reutilice los anclajes para pared de 
yeso para volver a montar la Base.

MONTAJE DEL YUGO COLGANTE EN LA BASE
1. Inserte la arandela metálica, seguida de la arandela de goma 

en el perno dentro del Yugo.
2. Enrosque el perno del Yugo en el agujero central de la Base, 

girando en el sentido de las agujas del reloj para apretar.
3. Continúe girando hasta sentir resistencia, luego gire ¼ a ½ 

vuelta en el sentido de las agujas del reloj o en contra de las 
agujas del reloj, lo que esté más cerca, para nivelar el Yugo en 
una posición vertical. No apriete demasiado.
Nota: Habrá una separación de 6.4 a 12.7 cm entre la parte 
trasera circular del Yugo y la pared.

4. Asegúrese de que el conjunto del colgador esté 
completamente seguro ANTES de colgar cualquier 
instrumento.

DESCARGO DE RESPONSABILIDAD
El Colgador de Guitarra Ernie Ball tiene un límite de peso máximo de 6.8 kg con 
una instalación adecuada. No todos los anchos de cuello cabrán dentro del Yugo 
no ajustable. Ernie Ball no se hace responsable de la técnica con la cual el 
comprador fija este colgador a la pared, o de la durabilidad del material de la 
pared en la que se monta. Si la construcción de su pared difiere de lo descrito en 
las instrucciones de instalación, como yeso, ladrillo, pared hueca, etc., consulte 
su ferretería local para obtener los accesorios correctos y monte bajo su propio 
riesgo. El propietario asume la responsabilidad completa por cualquier daño a 
sus posesiones personales. El material inerte del colgador de pared no debería 
reaccionar ni presentar un riesgo significativo de dañar la mayoría de los 
acabados de los instrumentos, incluido el Nitrocelulosa.
Para más información, no dude en contactar a nuestro equipo de servicio al 
cliente en customerservice@ernieball.com.
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INSTRUCTIONS D'INSTALLATION
Trouvez un espace approprié pour accrocher votre instrument, 
en évitant les sources de chaleur extrême, de froid, d'humidité 
ou de lumière directe du soleil. Il est fortement recommandé 
de monter le support de guitare directement sur un 
montant en bois.

MONTAGE DE LA BASE SUR UN MONTANT EN BOIS 
(RECOMMANDÉ)
1. À l'aide du gabarit de base inclus, marquez les deux 

emplacements des trous de vis alignés verticalement.
2. Utilisez un foret de ⅛ pouce pour percer 2 trous de guidage 

d'au moins 4.45 cm de profondeur dans le montant.
3. Insérez les vis fournies à travers chaque trou dans la base 

et dans le montant à l'aide d'un tournevis Phillips n°2.
4. Assurez-vous que la base est complètement à plat contre 

le mur. Ne serrez pas trop.
Note: Les chevilles en plastique pour cloison sèche incluses 
NE sont PAS utilisées lors du montage sur un montant.

MONTAGE DE LA BASE SUR UNE CLOISON SÈCHE 
STANDARD
1. À l'aide du gabarit de base inclus, marquez les deux 

emplacements des trous de vis alignés verticalement.
2. Avec un tournevis Phillips n°2, appuyez légèrement la pointe 

de l'ancrage dans la cloison sèche. En appliquant une 
pression, tournez l'ancrage dans le sens des aiguilles d'une 
montre jusqu'à ce qu'il soit affleurant avec la cloison sèche. 
Ne serrez pas trop.

3. Insérez les vis fournies à travers chaque trou dans la base 
et dans l'ancrage mural à l'aide d'un tournevis Phillips n°2. 
L'ancrage émettra un « clic » lorsque la vis sera à moitié 
insérée pour indiquer que l'ancrage est sécurisé.

4. Continuez à serrer et assurez-vous que la base est 
complètement à plat contre le mur. Ne serrez pas trop. 
Note: Toutes les cloisons sèches ne recevront pas les ancres 
de la même manière. Des petits trous de guidage ou d'autres 
méthodes peuvent être nécessaires pour l'installation au 
risque de l'utilisateur. NE réutilisez PAS les chevilles pour 
cloison sèche pour remonter la base.

MONTAGE DE L'ÉTRIER DE SUSPENSION À LA BASE
1. Insérez une rondelle métallique, puis une rondelle en 

caoutchouc sur le boulon à l'intérieur de l'étrier.
2. Vissez le boulon de l'étrier dans le trou central de la base, en 

tournant dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer.
3. Continuez à tourner jusqu'à ressentir une résistance, 

puis tournez de ¼ à ½ tour dans le sens des aiguilles d'une 
montre ou dans le sens inverse, selon ce qui est le plus 
proche, pour mettre l'étrier en position verticale. 
Ne serrez pas trop. 
Note: Un espace de 6.4 à 12.7 mm sera présent entre l'arrière 
circulaire de l'étrier et le mur.

4. Assurez-vous que l'assemblage du support est complètement 
sécurisé AVANT d'accrocher un instrument.

AVERTISSEMENT
Le support de guitare Ernie Ball a une limite de poids maximale de 6.8 kg avec 
une installation appropriée. Toutes les largeurs de manche ne s'adapteront pas à 
l'étrier non ajustable. Ernie Ball n'est pas responsable de la technique par 
laquelle l'acheteur fixe ce support au mur, ni de la durabilité du matériau du mur 
sur lequel il est monté. Si la construction de votre mur diffère de ce qui est décrit 
dans les instructions d'installation, comme le plâtre, la brique, le mur creux, etc., 
veuillez consulter votre quincaillerie locale pour obtenir les fixations correctes et 
monter à vos propres risques. Le propriétaire assume l'entière responsabilité de 
tout dommage à ses biens personnels. Le matériau inerte du support mural ne 
devrait ni réagir avec, ni présenter un risque significatif d'endommager la plupart 
des finitions d'instruments, y compris le nitrocellulose. 
Pour plus d'informations, n'hésitez pas à contacter notre équipe de service client 
à customerservice@ernieball.com.

Français

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE
Individuare uno spazio adatto per appendere il tuo strumento, 
evitando fonti di calore estremo, freddo, umidità o luce solare 
diretta. Si raccomanda vivamente di montare l'appenderia per 
chitarra direttamente su un montante in legno.

MONTAGGIO DELLA BASE SU UN MONTANTE IN LEGNO 
(CONSIGLIATO)
1. Utilizzando il Modello di Base incluso, segnare le due posizioni 

dei fori per le viti allineate verticalmente.
2. Utilizzando una punta da trapano da ⅛ di pollice, praticare 2 

fori guida profondi almeno 4.45 cm nel montante.
3. Inserire le viti fornite attraverso ciascun foro nella Base e nel 

montante utilizzando un cacciavite a croce #2.
4. Assicurare completamente la Base a filo con la parete. Non 

stringere eccessivamente.
Nota: Gli ancoraggi in plastica per cartongesso INCLUSI NON 
vengono utilizzati quando si monta su un montante.

MONTAGGIO DELLA BASE SU CARTONGESSO STANDARD
1. Utilizzando il Modello di Base incluso, segnare le due posizioni 

dei fori per le viti allineate verticalmente.
2. Con un cacciavite a croce #2, premere leggermente la punta 

dell'ancora nel cartongesso. Applicando pressione, girare 
l'ancora in senso orario fino a quando non è a filo con il 
cartongesso. Non stringere eccessivamente.

3. Inserire le viti fornite attraverso ciascun foro nella Base e 
nell'ancora a muro utilizzando un cacciavite a croce #2. 
L'ancora emetterà un "clic" una volta che la vite è inserita a 
metà per indicare che l'ancora è sicura.
Nota: Non tutti i cartongessi riceveranno gli ancoraggi allo 
stesso modo. Potrebbero essere necessari piccoli fori guida 
o altri metodi per l'installazione a rischio dell'utente. 
NON riutilizzare gli ancoraggi per cartongesso per rimontare 
la Base.

MONTAGGIO DELL'ASTA DI SOSPENSIONE ALLA BASE
1. Inserire una rondella metallica, seguita da una rondella in 

gomma sul bullone all'interno dell'Asta.
2. Avvitare il bullone dell'Asta nel foro centrale della Base, 

ruotando in senso orario per stringere.
3. Continuare a ruotare fino a sentire resistenza, poi ruotare 

di ¼ a ½ giro in senso orario o antiorario, a seconda di quale 
è più vicino, per livellare l'Asta in posizione verticale. 
Non stringere eccessivamente. 
Nota: Sarà presente un gap di 6.4 a 12.7 mm tra la parte 
posteriore circolare dell'Asta e la parete.

4. Assicurarsi che l'assemblaggio dell'appenderia sia 
completamente sicuro PRIMA di appendere qualsiasi 
strumento.

DISCLAIMER
L'Appenderia per Chitarra Ernie Ball ha un limite di peso massimo di 6.8 kg con 
un'installazione adeguata. Non tutte le larghezze del collo si adatteranno 
nell'Asta non regolabile. Ernie Ball non è responsabile per la tecnica con cui 
l'acquirente fissa questa appenderia al muro, o per la durabilità del materiale del 
muro su cui è montata. Se la costruzione della tua parete differisce da quanto 
descritto nelle istruzioni di installazione, come intonaco, mattone, parete cava e 
così via, si prega di consultare il proprio negozio di ferramenta locale per gli 
attacchi corretti e montare a proprio rischio. Il proprietario assume la piena 
responsabilità per eventuali danni alle proprie proprietà personali. Il materiale 
inerte dell'appenderia a muro non dovrebbe reagire né presentare un rischio 
significativo di danneggiare la maggior parte delle finiture degli strumenti, inclusa 
la Nitrocellulosa.
Per maggiori informazioni, non esitate a contattare il nostro team di assistenza 
clienti a customerservice@ernieball.com.
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ИНСТРУКЦИИ ЗА ИНСТАЛАЦИЯ
Намерете подходящо място за закачане на вашия 
инструмент, като избягвате източници на екстремна топлина, 
студ, влажност или директна слънчева светлина. Силно се 
препоръчва закачалката за китара да бъде монтирана 
директно на дървен стълб.

МОНТИРАНЕ НА ОСНОВАТА КЪМ ДЪРВЕН СТЪЛБ 
(ПРЕПОРЪЧИТЕЛНО)
1. Използвайки приложения шаблон за основата, маркирайте 

двата отвора за винтове, подредени вертикално.
2. Използвайки свредло с размер ⅛ инча, пробийте 2 водещи 

отвора с дълбочина поне 4,45 см в стълба.
3. Вкарайте предоставените винтове през всеки отвор в 

основата и в стълба, използвайки отвертка с кръстата 
глава #2.

4. Закрепете основата напълно плътно към стената. Не 
затягайте прекалено. 
Забележка: Приложените пластмасови анкери за 
гипсокартон НЕ се използват при монтаж на стълб.

МОНТИРАНЕ НА ОСНОВАТА КЪМ СТАНДАРТЕН 
ГИПСОКАРТОН
1. Използвайки приложения шаблон за основата, маркирайте 

двата отвора за винтове, подредени вертикално.
2. С отвертка с кръстата глава #2, леко натиснете върха на 

анкера в гипсокартона. Като прилагате налягане, завъртете 
анкера по часовниковата стрелка, докато се изравни с 
гипсокартона. Не затягайте прекалено.

3. Вкарайте предоставените винтове през всеки отвор в 
основата и в анкера в стената, използвайки отвертка с 
кръстата глава #2. Анкерът ще направи „клик“ веднъж, 
когато винтът е на половина, за да покаже, че анкерът
е сигурен.

4. Продължете да затягате и закрепете основата напълно 
плътно към стената. Не затягайте прекалено. 
Забележка: Не всички гипсокартони приемат анкерите 
по един и същ начин. Може да се наложи използването на 
малки водещи отвори или други методи за инсталация 
на собствен риск. НЕ използвайте повторно анкерите
за гипсокартон за повторно монтиране на основата.

МОНТИРАНЕ НА ОКАЧВАЩАТА ЯРМА КЪМ ОСНОВАТА
1. Поставете метална шайба, последвана от гумена шайба на 

болта в Ярмата.
2. Навийте болта на Ярмата в централния отвор на основата, 

като го завъртите по часовниковата стрелка за затягане.
3. Продължете да завъртате докато усетите съпротивление, 

след това завъртете на ¼ до ½ оборот по часовниковата 
или обратно на часовниковата стрелка, в зависимост кое е 
по-близо, за да нивелирате Ярмата в изправено 
положение. Не затягайте прекалено.
Забележка: Между кръглата задна част на Ярмата и 
стената ще има разстояние от 6,4 мм до 12,7 мм.

4. Уверете се, че събирането на закачалката е напълно 
сигурно ПРЕДИ да закачите инструмент.

ОТКАЗ ОТ ОТГОВОРНОСТ
Закачалката за китара Ernie Ball има максимален тегловен лимит от 6,8 кг 
при правилна инсталация. Не всички ширини на грифа ще паснат в 
нерегулируемата Ярма. Ernie Ball не носи отговорност за техниката, по която 
купувачът закрепва тази закачалка към стената, или за издръжливостта на 
материала на стената, на която е монтирана. Ако конструкцията на вашата 
стена се различава от описаното в инструкциите за инсталация, като 
например мазилка, тухла, празна стена и т.н., моля, консултирайте се с 
местния хардуерен магазин за правилните фитинги и монтирайте на 
собствен риск. Собственикът носи пълна отговорност за всякакви щети на 
личните си вещи. Инертният материал на стенната закачалка не би 
трябвало да реагира с или да представлява значителен риск за повреждане 
на повечето покрития на инструментите, включително нитроцелулоза.
За повече информация, моля не се колебайте да се свържете с нашия екип 
за обслужване на клиенти на customerservice@ernieball.com.

Български (Bulgarian)

INSTALLATIE-INSTRUCTIES
Zoek een geschikte plek om uw instrument op te hangen, waarbij 
u moet oppassen voor bronnen van extreme hitte, kou, 
vochtigheid of direct zonlicht. Het wordt ten zeerste aanbevolen 
dat de gitaarhanger direct aan een houten stijl wordt 
bevestigd.

BEVESTIGEN VAN DE BASIS AAN EEN HOUTEN STIJL 
(AANBEVOLEN)
1. Markeer met de meegeleverde Basissjabloon de twee 

schroefgatlocaties die verticaal zijn uitgelijnd.
2. Boor met een ⅛ inch (3,2 mm) boor, 2 pilotgaten van ten 

minste 4,45 cm diep in de stijl.
3. Steek de meegeleverde schroeven door elk gat in de Basis en 

in de stijl met een #2 Phillips schroevendraaier.
4. Zorg dat de Basis volledig vlak tegen de muur bevestigd is. 

Draai niet te strak aan.
Opmerking: Meegeleverde plastic gipsplaatankers worden 
NIET gebruikt bij montage aan een stijl.

BEVESTIGEN VAN DE BASIS AAN STANDAARD GIPSWAND
1. Markeer met de meegeleverde Basissjabloon de twee 

schroefgatlocaties die verticaal zijn uitgelijnd.
2. Druk met een #2 Phillips schroevendraaier de punt van het 

anker lichtjes in de gipsplaat. Draai het anker met de klok mee 
onder druk totdat het vlak met de gipsplaat ligt. Draai niet te 
strak aan.

3. Steek de meegeleverde schroeven door elk gat in de Basis en 
in het wandanker met een #2 Phillips schroevendraaier. Het 
anker zal "klikken" wanneer de schroef halverwege is om aan 
te geven dat het anker veilig is.

4. Draai verder aan en zorg dat de Basis volledig vlak tegen de 
muur bevestigd is. Draai niet te strak aan. 
Opmerking: Niet alle gipsplaten zullen de ankers op dezelfde 
manier ontvangen. Kleine pilotgaten of andere methoden 
kunnen nodig zijn voor installatie op risico van de gebruiker. 
Gebruik GEEN gipsplaatankers opnieuw voor het opnieuw 
monteren van de Basis.

BEVESTIGEN VAN DE HANGENDE JOUK AAN DE BASIS
1. Plaats een metalen ring, gevolgd door een rubberen ring op de 

bout in de Jouk.
2. Draai de bout van de Jouk in het middelste gat van de Basis, 

draai met de klok mee om aan te spannen.
3. Blijf draaien tot weerstand wordt gevoeld, draai dan ¼ tot ½ 

slag met de klok mee of tegen de klok in, afhankelijk van wat 
het dichtstbijzijnde is, om de Jouk in een rechtopstaande 
positie te nivelleren. Draai niet te strak aan.
Opmerking: Er zal een opening van 6,4 mm tot 12,7 mm 
aanwezig zijn tussen de cirkelvormige achterkant van de Jouk 
en de muur.

4. Zorg dat de hangerassemblage volledig veilig is VOORDAT 
u een instrument ophangt.

DISCLAIMER
De Ernie Ball Gitaarhanger heeft een maximaal gewichtslimiet van 6,8 kg bij 
correcte installatie. Niet alle halsbreedtes passen binnen de niet-verstelbare 
Jouk. Ernie Ball is niet aansprakelijk voor de techniek waarmee de koper deze 
hanger aan de muur bevestigt, of voor de duurzaamheid van het muurmateriaal 
waarop het is gemonteerd. Als de constructie van uw muur afwijkt van wat in de 
installatie-instructies wordt beschreven, zoals pleisterwerk, baksteen, holle muur, 
enzovoort, raadpleeg dan uw lokale ijzerwarenwinkel voor de juiste 
bevestigingsmiddelen en monteer op eigen risico. De eigenaar is volledig 
verantwoordelijk voor eventuele schade aan hun persoonlijke bezittingen. Het 
inerte materiaal van de muurhanger zou niet moeten reageren op noch een 
significant risico vormen voor het beschadigen van de meeste 
instrumentafwerkingen, inclusief Nitrocellulose.
Voor meer informatie kunt u gerust contact opnemen met ons 
klantenserviceteam via customerservice@ernieball.com.

Nederlands (Dutch)



INSTRUKCE K INSTALACI
Vyberte vhodné místo pro zavěšení vašeho nástroje, přičemž se 
vyhněte zdrojům extrémního tepla, chladu, vlhkosti nebo přímého 
slunečního světla. Velmi doporučujeme, aby byl držák kytary 
připevněn přímo na dřevěný sloupek.

MONTÁŽ ZÁKLADNY NA DŘEVĚNÝ SLOUPEK 
(DOPORUČENO)
1. Pomocí přiložené šablony pro základnu označte dvě vertikálně 

zarovnané polohy pro šrouby.
2. Pomocí vrtáku o velikosti ⅛ palce vyvrtejte 2 pilotní otvory do 

hloubky nejméně 4,45 cm do sloupku.
3. Vložte dodané šrouby do každého otvoru v základně a do 

sloupku pomocí křížového šroubováku č. 2.
4. Připevněte základnu tak, aby byla zcela v rovině se stěnou. 

Nepřitahujte příliš.
Poznámka: Přiložené plastové kotvy pro sádrokarton 
NEPOUŽÍVEJTE při montáži na sloupek.

MONTÁŽ ZÁKLADNY NA STANDARDNÍ SÁDROKARTON
1. Pomocí přiložené šablony pro základnu označte dvě vertikálně 

zarovnané polohy pro šrouby.
2. Pomocí křížového šroubováku č. 2 jemně zatlačte hrot kotvy 

do sádrokartonu. Při vyvíjení tlaku otáčejte kotvou ve směru 
hodinových ručiček, dokud není v rovině se sádrokartonem. 
Nepřitahujte příliš.

3. Vložte dodané šrouby do každého otvoru v základně a do 
kotvy ve stěně pomocí křížového šroubováku č. 2. Kotva 
„klikne“, jakmile je šroub z poloviny zasunut, což indikuje, že 
kotva je zajištěna.

4. Pokračujte v utahování a zajištění základny tak, aby byla zcela 
v rovině se stěnou. Nepřitahujte příliš. 
Poznámka: Ne všechny sádrokartony uchytí kotvy stejným 
způsobem. Pro instalaci může být vyžadováno vyvrtání malých 
pilotních otvorů nebo použití jiných metod na riziko uživatele. 
NEPOUŽÍVEJTE kotvy pro sádrokarton znovu pro 
přemontování základny.

MONTÁŽ ZÁVĚSNÉHO DRŽÁKU NA ZÁKLADNU
1. Vložte kovovou podložku, následovanou gumovou podložkou 

na šroub uvnitř držáku.
2. Závit šroubu držáku zasuňte do centrálního otvoru v základně, 

otáčejte ve směru hodinových ručiček pro utažení.
3. Pokračujte v otáčení, dokud necítíte odpor, poté otočte o ¼ až 

½ otáčky ve směru nebo proti směru hodinových ručiček, v 
závislosti na tom, co je blíže, pro vyrovnání držáku ve svislé 
poloze. Nepřitahujte příliš.
Poznámka: Mezi kruhovou zadní částí držáku a stěnou bude 
přítomna mezera 6,4 mm až 12,7 mm.

4. Před zavěšením jakéhokoli nástroje se ujistěte, že je sestava 
držáku zcela zajištěna.

PROHLÁŠENÍ
Držák kytary Ernie Ball má maximální hmotnostní limit 6,8 kg při správné 
instalaci. Ne všechny šířky krku se vejdou do neupravitelného držáku. Ernie Ball 
nenese odpovědnost za techniku, kterou kupující připevní tento držák na zeď, ani 
za odolnost materiálu zdi, na kterou je montován. Pokud se konstrukce vaší zdi 
liší od popsané v instalačních instrukcích, jako je omítka, cihla, dutá zeď atd., 
poraďte se prosím ve svém místním obchodě s hardwarem pro správné kotevní 
prvky a montujte na vlastní riziko. Majitel nese plnou odpovědnost za jakékoli 
poškození svých osobních věcí. Inertní materiál zeďového držáku by neměl 
reagovat ani představovat významné riziko poškození většiny povrchových úprav 
nástrojů, včetně nitrocelulózy. 
Pro další informace neváhejte kontaktovat náš zákaznický servis na 
customerservice@ernieball.com.

Český (Czech)

UPUTE ZA INSTALACIJU
Pronađite prikladno mjesto za vješanje vašeg instrumenta, pazeći 
da izbjegavate izvore ekstremne topline, hladnoće, vlage ili 
izravne sunčeve svjetlosti. Izrazito se preporučuje da se nosač 
gitare montira izravno na drveni stup.

MONTAŽA BAZE NA DRVENI STUP (PREPORUČENO)
1. Koristeći priloženi Predložak Baze, označite dvije lokacije rupa 

za vijke koje su vertikalno poravnate.
2. Koristeći svrdlo od ⅛ inča, izbušite 2 pilot rupe duboke 

najmanje 4,45 cm u stup.
3. Umetnite priložene vijke kroz svaku rupu u Bazi i u stup 

koristeći Phillips odvijač broj 2.
4. Osigurajte da je Baza potpuno ravno pritisnuta uz zid. Ne 

zatežite previše.
Napomena: Priloženi plastični sidreni elementi za suhozid NE 
koriste se pri montaži na stup.

MONTAŽA BAZE NA STANDARDNI SUHOZID
1. Koristeći priloženi Predložak Baze, označite dvije lokacije rupa 

za vijke koje su vertikalno poravnate.
2. Koristeći Phillips odvijač broj 2, lagano pritisnite vrh sidra u 

suhozid. Primjenjujući pritisak, okrećite sidro u smjeru kazaljke 
na satu dok ne bude poravnato sa suhozidom. 
Ne zatežite previše.

3. Umetnite priložene vijke kroz svaku rupu u Bazi i u sidro u zidu 
koristeći Phillips odvijač broj 2. Sidro će "kliknuti" jednom kada 
je vijak do pola ušao kako bi pokazalo da je sidro sigurno.

4. Nastavite zatezati i osigurajte da je Baza potpuno ravno 
pritisnuta uz zid. Ne zatežite previše.
Napomena: Nije svaki suhozid primjeren za prihvaćanje sidara 
na isti način. Možda će biti potrebno bušenje malih pilot rupa ili 
druge metode za instalaciju na rizik korisnika. NE koristite 
ponovno sidra za suhozid za ponovnu montažu Baze.

MONTAŽA VJEŠALICE NA BAZU
1. Umetnite metalnu podlošku, a zatim gumenu podlošku na vijak 

unutar Jarma.
2. Navijte vijak Jarma u središnju rupu Baze, okrećući u smjeru 

kazaljke na satu za zatezanje.
3. Nastavite okretati dok ne osjetite otpor, zatim okrenite za ¼ do 

½ okreta u smjeru kazaljke na satu ili suprotno od smjera 
kazaljke na satu, ovisno o tome što je bliže, za niveliranje 
Jarma u uspravnom položaju. Ne zatežite previše.
Napomena: Bit će prisutan razmak od 6,4 mm do 12,7 mm 
između kružnog stražnjeg dijela Jarma i zida.

4. Osigurajte da je sklop vješalice potpuno siguran PRIJE 
vješanja bilo kojeg instrumenta.

ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI
Nosivost nosača gitare Ernie Ball je maksimalno 6,8 kg uz pravilnu instalaciju. Ne 
sve širine vrata će stati unutar neprilagodljivog Jarma. Ernie Ball nije odgovoran 
za tehniku kojom kupac pričvršćuje ovaj nosač na zid, niti za trajnost materijala 
zida na koji je montiran. Ako se konstrukcija vašeg zida razlikuje od onoga što je 
opisano u uputama za instalaciju, kao što su žbuka, cigla, šuplji zid i slično, 
molimo vas da se posavjetujete s lokalnom trgovinom hardvera za ispravne 
fitinge i montirate na vlastiti rizik. Vlasnik preuzima punu odgovornost za bilo 
kakvu štetu na svojim osobnim posjedima. Inertni materijal zidnog nosača ne bi 
trebao reagirati niti predstavljati značajan rizik od oštećenja većine završnih 
obrada instrumenata, uključujući Nitrocelulozu. 
Za više informacija, slobodno kontaktirajte naš tim za korisničku podršku na 
customerservice@ernieball.com.

Hrvatski (Croatian)



PAIGALDUSJUHISED
Leidke sobiv koht oma instrumendi riputamiseks, vältides 
äärmuslikke kuumuse, külma, niiskuse või otsese päikesevalguse 
allikaid. Soovitatav on kitarrihoidja otse puidust talale 
kinnitada.

ALUSE KINNITAMINE PUIDUST TALALE (SOOVITATUD)
1. Kasutades kaasas olevat Aluse Malli, märkige kaks 

vertikaalselt joondatud kruviaukude asukohta.
2. Kasutades ⅛-tollist puuritera, puurige talasse vähemalt 4,45 

cm sügavused pilootaugud.
3. Asetage kaasas olevad kruvid iga augu kaudu Alusesse ja 

talasse, kasutades Phillipsi kruvikeerajat nr 2.
4. Kinnitage Alus täielikult seina vastu. Ärge pingutage üle.

Märkus: Kaasas olevaid plastist kipsplaatide ankruid EI 
kasutata kinnitamisel talale.

ALUSE KINNITAMINE STANDARDSELE KIPSPLAADILE
1. Kasutades kaasas olevat Aluse Malli, märkige kaks 

vertikaalselt joondatud kruviaukude asukohta.
2. Kasutades Phillipsi kruvikeerajat nr 2, suruge ankrupunkt 

kergelt kipsplaati. Surve avaldamisel keerake ankru kellaosuti 
suunas, kuni see on kipsplaadiga tasa. Ärge pingutage üle.

3. Asetage kaasas olevad kruvid iga augu kaudu Alusesse ja 
seinaankrusse, kasutades Phillipsi kruvikeerajat nr 2. Ankur 
teeb "klõpsu", kui kruvi on pooleldi sees, et näidata, et ankru 
on kindlalt paigas.

4. Jätkake pingutamist ja kinnitage Alus täielikult seina vastu. 
Ärge pingutage üle.
Märkus: Kõik kipsplaadid ei pruugi ankruid samamoodi vastu 
võtta. Paigaldamisel võib kasutaja riskil olla vajalik väikeste 
pilootaukude puurimine või muud meetodid. ÄRGE kasutage 
kipsplaadi ankureid Aluse uuesti kinnitamiseks.

RIPPUVA KANNA KINNITAMINE ALUSELE
1. Asetage metallist seib, millele järgneb kummist seib, Kannas 

olevale poltile.
2. Keerake Kanna polt Aluse keskossa, keerates seda päripäeva.
3. Jätkake keeramist, kuni tunnete vastupanu, seejärel keerake 

¼ kuni ½ pööret päripäeva või vastupäeva, olenevalt kumb on 
lähemal, et Kanna oleks püstises asendis. Ärge pingutage üle.
Märkus: Kanna tagaosa ja seina vahel on 6,4 mm kuni 12,7 
mm suurune vahe.

4. Veenduge, et hoidik on enne instrumendi riputamist täielikult 
kindlalt kinnitatud.

VASTUTUSEST LOOBUMINE
Ernie Balli kitarrhoidjal on maksimaalne kaalupiirang 6,8 kg korraliku paigalduse 
korral. Kõik kaela laiused ei pruugi mitte reguleeritavasse Kanda mahtuda. Ernie 
Ball ei võta vastutust selle eest, kuidas ostja hoidikut seinale kinnitab, ega seina 
materjali vastupidavuse eest, millele see on kinnitatud. Kui teie seina 
konstruktsioon erineb paigaldusjuhendis kirjeldatust, nagu krohv, tellis, õõnessein 
jne, palun konsulteerige oma kohaliku riistvara poega õigete kinnitite saamiseks 
ja paigaldage omal vastutusel. Omanik kannab täielikku vastutust oma isiklike 
esemete kahjustumise eest. Seinahoidiku inertne materjal ei tohiks reageerida 
ega kujutada olulist ohtu enamiku instrumentide viimistlustele, kaasa arvatud 
nitrotselluloos. 
Lisateabe saamiseks võtke julgelt ühendust meie klienditeeninduse 
meeskonnaga aadressil customerservice@ernieball.com.

Eesti (Estonian)

INSTALLATIONSVEJLEDNING
Find et passende sted at hænge dit instrument, og undgå kilder til 
ekstrem varme, kulde, fugt eller direkte sollys. Det anbefales på 
det kraftigste, at guitarophænget monteres direkte på en 
træbjælke.

MONTERING AF BASEN PÅ EN TRÆBJÆLKE (ANBEFALES)
1. Brug den medfølgende basisskabelon til at markere de to 

skruehullers placeringer, der er justeret lodret.
2. Brug et ⅛ tomme borehoved til at bore 2 pilot huller mindst 

4,45 cm dybe ind i bjælken.
3. Indsæt de medfølgende skruer gennem hvert hul i basen og 

ind i bjælken ved hjælp af en Phillips skruetrækker nr. 2.
4. Sørg for, at basen er helt jævn mod væggen. Stram ikke 

for meget.
Bemærk: De medfølgende plastikdyvler til gipsvæg bruges 
IKKE ved montering på en bjælke.

MONTERING AF BASEN PÅ STANDARD GIPSVÆG
1. Brug den medfølgende basisskabelon til at markere de to 

skruehullers placeringer, der er justeret lodret.
2. Brug en Phillips skruetrækker nr. 2, tryk ankerspidsen let ind i 

gipsvæggen. Ved at anvende tryk, drej ankeret med uret indtil 
det er flugt med gipsvæggen. Stram ikke for meget.

3. Indsæt de medfølgende skruer gennem hvert hul i basen og 
ind i vægankeret ved hjælp af en Phillips skruetrækker nr. 2. 
Ankeret vil "klikke" én gang, når skruen er halvvejs inde for at 
indikere, at ankeret er sikkert.

4. Fortsæt med at stramme og sikre, at basen er helt jævn mod 
væggen. Stram ikke for meget.
Bemærk: Ikke alle gipsvægge vil modtage ankerne på samme 
måde. Små pilot huller eller andre metoder kan være 
nødvendige for installation på brugerens risiko. Genbrug IKKE 
gipsvægankere til genmontering af basen.

MONTERING AF OPHÆNGSYOKE PÅ BASEN
1. Indsæt en metal skive, efterfulgt af en gummi skive på 

bolten inde i yoken.
2. Skru yokens bolt ind i det centrale hul på basen, drej med 

uret for at stramme.
3. Fortsæt med at dreje, indtil modstand føles, drej derefter 

¼ til ½ omdrejning med eller mod uret, afhængigt af hvad 
der er tættest, for at justere yoken i en lodret position. 
Stram ikke for meget.
Bemærk: Der vil være et mellemrum på 6,4 mm til 12,7 mm 
mellem den cirkulære bagside af yoken og væggen.

4. Sørg for, at ophænget er helt sikkert FØR noget instrument 
hænges op.

FRASKRIVELSE
Ernie Ball Guitarophænget har en maksimal vægtgrænse på 6,8 kg med korrekt 
installation. Ikke alle halsbredder vil passe inden i den ikke-justerbare yoke. Ernie 
Ball er ikke ansvarlig for den teknik, hvormed køberen monterer dette ophæng på 
væggen, eller for holdbarheden af vægmaterialet, det er monteret på. Hvis din 
vægkonstruktion afviger fra det, der er beskrevet i installationsvejledningen, 
såsom puds, mursten, hule væg osv., bedes du konsultere din lokale 
isenkræmmer for de korrekte fittings og montere på eget ansvar. Ejeren bærer 
det fulde ansvar for eventuelle skader på deres personlige ejendele. Ophængets 
inerte materiale bør hverken reagere med eller udgøre en væsentlig risiko for at 
beskadige de fleste instrumentfinisher, inklusive nitrocellulose. 
For yderligere informationer, er du velkommen til at kontakte vores 
kundeserviceteam på customerservice@ernieball.com.

Dansk (Danish)



ΟΔΗΓΊΕΣ ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗΣ
Εντοπίστε έναν κατάλληλο χώρο για να κρεμάσετε το όργανό σας, 
αποφεύγοντας πηγές ακραίας ζέστης, κρύου, υγρασίας ή άμεσου 
ηλιακού φωτός. Συνιστάται ανεπιφύλακτα η βάση της κιθάρας 
να τοποθετηθεί απευθείας σε έναν ξύλινο δοκό.

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΤΗΣ ΒΆΣΗΣ ΣΕ ΞΎΛΙΝΟ ΔΟΚΌ (ΣΥΝΙΣΤΆΤΑΙ)
1. Χρησιμοποιώντας το πρότυπο βάσης που περιλαμβάνεται, 

σημειώστε τις δύο θέσεις των οπών για τις βίδες που 
ευθυγραμμίζονται κατακόρυφα.

2. Χρησιμοποιώντας ένα τρυπάνι ⅛ ίντσας, τρυπήστε 2 
οδηγητικές τρύπες τουλάχιστον 4,45 εκατοστά βαθιά 
στον δοκό.

3. Εισάγετε τις παρεχόμενες βίδες μέσω κάθε τρύπας στη βάση 
και στον δοκό χρησιμοποιώντας έναν σταυρωτό κατσαβίδι #2.

4. Εξασφαλίστε ότι η βάση εφάπτεται πλήρως στον τοίχο. Μην 
σφίγγετε υπερβολικά.
Σημείωση: Οι περιλαμβανόμενοι πλαστικοί ούπας για 
γυψοσανίδα ΔΕΝ χρησιμοποιούνται κατά την τοποθέτηση σε 
δοκό.

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΤΗΣ ΒΆΣΗΣ ΣΕ ΣΤΆΝΔΑΡ ΓΥΨΟΣΑΝΊΔΑ
1. Χρησιμοποιώντας το πρότυπο βάσης που περιλαμβάνεται, 

σημειώστε τις δύο θέσεις των οπών για τις βίδες που 
ευθυγραμμίζονται κατακόρυφα.

2. Χρησιμοποιώντας έναν σταυρωτό κατσαβίδι #2, πιέστε 
ελαφρώς την άκρη του ούπα στη γυψοσανίδα. Εφαρμόζοντας 
πίεση, γυρίστε τον ούπα με τη φορά του ρολογιού μέχρι να 
ευθυγραμμιστεί με τη γυψοσανίδα. Μην σφίγγετε υπερβολικά.

3. Εισάγετε τις παρεχόμενες βίδες μέσω κάθε τρύπας στη βάση 
και στον ούπα του τοίχου χρησιμοποιώντας έναν σταυρωτό 
κατσαβίδι #2. Ο ούπας θα κάνει ένα "κλικ" μία φορά όταν η 
βίδα είναι μισή για να δείξει ότι ο ούπας είναι ασφαλής.

4. Συνεχίστε το σφίξιμο και εξασφαλίστε ότι η βάση εφάπτεται 
πλήρως στον τοίχο. Μην σφίγγετε υπερβολικά.
Σημείωση: Δεν όλες οι γυψοσανίδες θα δεχτούν τους ούπας 
με τον ίδιο τρόπο. Μικρές οδηγητικές τρύπες ή άλλες μέθοδοι 
μπορεί να απαιτηθούν για την εγκατάσταση με κίνδυνο του 
χρήστη. ΜΗΝ επαναχρησιμοποιείτε τους ούπας για 
γυψοσανίδα για την επανατοποθέτηση της βάσης.

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΤΟΥ ΑΓΚΊΣΤΡΟΥ ΣΤΗ ΒΆΣΗ
1. Εισάγετε μια μεταλλική ροδέλα, ακολουθούμενη από μια 

ελαστική ροδέλα στον μπουλόνι μέσα στο Άγκιστρο.
2. Βιδώστε τον μπουλόνι του Άγκιστρου στην κεντρική τρύπα 

της Βάσης, περιστρέφοντάς τον δεξιόστροφα για να σφίξετε.
3. Συνεχίστε την περιστροφή μέχρι να αισθανθείτε αντίσταση, 

στη συνέχεια περιστρέψτε ¼ έως ½ στροφή δεξιόστροφα 
ή αριστερόστροφα, ανάλογα με το ποιο είναι πιο κοντά, 
για να επιπεδώσετε το Άγκιστρο σε όρθια θέση. 
Μην σφίγγετε υπερβολικά.
Σημείωση: Μια απόσταση 6,4 mm έως 12,7 mm θα 
υπάρχει μεταξύ του κυκλικού πίσω μέρους του Άγκιστρου 
και του τοίχου.

4. Βεβαιωθείτε ότι η συναρμολόγηση του αγκίστρου είναι 
εντελώς ασφαλής ΠΡΙΝ κρεμάσετε οποιοδήποτε όργανο.

ΑΠΟΠΟΊΗΣΗ ΕΥΘΎΝΗΣ
Η βάση κιθάρας Ernie Ball έχει μέγιστο όριο βάρους 6,8 κιλά με σωστή 
εγκατάσταση. Όχι όλα τα πλάτη του μανικιού θα χωρέσουν μέσα στο μη 
ρυθμιζόμενο Άγκιστρο. Η Ernie Ball δεν φέρει ευθύνη για την τεχνική με την οποία 
ο αγοραστής στερεώνει αυτό το άγκιστρο στον τοίχο, ούτε για την ανθεκτικότητα 
του υλικού του τοίχου στον οποίο είναι τοποθετημένο. Εάν η κατασκευή του 
τοίχου σας διαφέρει από αυτή που περιγράφεται στις οδηγίες εγκατάστασης, 
όπως γύψος, τούβλο, κούφιο τοίχωμα κλπ., παρακαλούμε συμβουλευτείτε το 
τοπικό σας κατάστημα υλικών για τα σωστά εξαρτήματα και εγκαταστήστε το με 
δική σας ευθύνη. Ο ιδιοκτήτης φέρει την πλήρη ευθύνη για οποιαδήποτε ζημιά 
στα προσωπικά του αντικείμενα. Το αδρανές υλικό της βάσης του τοίχου δεν 
πρέπει να αντιδρά ούτε να αποτελεί σημαντικό κίνδυνο βλάβης των 
περισσότερων φινιρισμάτων οργάνων, συμπεριλαμβανομένης της 
νιτροκυτταρίνης. 
Για περισσότερες πληροφορίες, μη διστάσετε να επικοινωνήσετε με την ομάδα 
εξυπηρέτησης πελατών μας στο customerservice@ernieball.com.

Ελληνικά (Greek)

ASENNUSOHJEET
Valitse sopiva paikka soittimesi ripustamiseen, välttäen 
äärimmäistä kuumuutta, kylmyyttä, kosteutta tai suoraa 
auringonvaloa. On erittäin suositeltavaa, että kitaranpidike 
asennetaan suoraan puiseen koolaukseen.

KANNATTIMEN ASENNUS PUUKOOLAUKSEEN 
(SUOSITELTAVAA)
1. Merkitse mukana tulevan Kannatinpohjan mallin avulla kaksi 

ruuvireikien sijaintia pystysuoraan linjassa.
2. Poraa ⅛ tuuman poranterällä 2 ohjausreikää vähintään 4,45 

cm syvyyteen koolaukseen.
3. Aseta mukana tulleet ruuvit kunkin reiän läpi Kannatinpohjassa 

ja koolaukseen käyttäen Phillips #2 -ruuvimeisseliä.
4. Varmista, että Kannatinpohja on täysin seinän tasalla. Älä 

kiristä liikaa.
Huom: Mukana tulleita muovisia kipsilevyankkureita EI käytetä 
asennettaessa koolaukseen.

KANNATTIMEN ASENNUS VAKIOKIPSILEVYSEINÄÄN
1. Merkitse mukana tulevan Kannatinpohjan mallin avulla kaksi 

ruuvireikien sijaintia pystysuoraan linjassa.
2. Paina Phillips #2 -ruuvimeisselillä ankkurin kärki kevyesti 

kipsilevyyn. Painaessa käännä ankkuria myötäpäivään, 
kunnes se on tasainen kipsilevyn kanssa. Älä kiristä liikaa.

3. Aseta mukana tulleet ruuvit kunkin reiän läpi Kannatinpohjassa 
ja seinäankkuriin käyttäen Phillips #2 -ruuvimeisseliä. Ankkuri 
"napsahtaa" kerran, kun ruuvi on puolivälissä, mikä osoittaa, 
että ankkuri on turvallisesti paikallaan.

4. Jatka kiristämistä ja varmista, että Kannatinpohja on täysin 
seinän tasalla. Älä kiristä liikaa.
Huom: Kaikki kipsilevyseinät eivät vastaanota ankkureita 
samalla tavalla. Asennuksessa saattaa olla tarpeen käyttää 
pieniä ohjausreikiä tai muita menetelmiä käyttäjän riskillä. ÄLÄ 
käytä uudelleen kipsilevyankkureita Kannatinpohjan 
uudelleenasennukseen.

RIIPPUVAN YOKEN ASENNUS KANNATTIMEEN
1. Aseta metallinen aluslevy, jonka jälkeen kumialuslevy, ruuvin 

päälle Yoken sisällä.
2. Kierrä Yoken ruuvi Kannatinpohjan keskireikään, kiertäen 

myötäpäivään kiristääksesi.
3. Jatka kiertämistä, kunnes tunnet vastusta, sitten kierrä ¼ - ½ 

kierrosta myötä- tai vastapäivään, riippuen kumpi on 
lähempänä, saadaksesi Yoken pystyasentoon. 
Älä kiristä liikaa.
Huom: Yoken pyöreän takapuolen ja seinän välillä on 6,4 mm - 
12,7 mm rako.

4. Varmista, että ripustin on täysin turvallisesti kiinnitetty ENNEN 
minkään soittimen ripustamista.

VASTUUVAPAUSLAUSEKE
Ernie Ball -kitaranpidikkeen maksimipainoraja on 6,8 kg asianmukaisesti 
asennettuna. Kaikki kaulan leveydet eivät sovi säädettämättömään Yokeen. Ernie 
Ball ei ole vastuussa siitä tekniikasta, jolla ostaja kiinnittää tämän pidikkeen 
seinään, eikä seinämateriaalin kestävyydestä, johon se on asennettu. Jos 
seinärakenteesi eroaa asennusohjeissa kuvatusta, kuten rappaus, tiili, 
onteloseinä jne., ota yhteyttä paikalliseen rautakauppaan oikeiden kiinnikkeiden 
saamiseksi ja asenna omalla vastuullasi. Omistaja kantaa täyden vastuun 
henkilökohtaisten omaisuuseriensä mahdollisesta vahingoittumisesta. 
Seinäpidikkeen inertti materiaali ei pitäisi reagoida eikä aiheuttaa merkittävää 
riskiä useimpien soittimien pintakäsittelyjen vahingoittumiselle, mukaan lukien 
nitroselluloosa. 
Lisätietoja varten ota rohkeasti yhteyttä asiakaspalvelutiimiimme osoitteessa 
customerservice@ernieball.com.

Suomi (Finnish)



UZSTĀDĪŠANAS INSTRUKCIJAS
Atrodiet piemērotu vietu sava instrumenta pakarināšanai, 
izvairoties no ekstrēmiem karstuma, aukstuma, mitruma vai tieša 
saules gaismas avotiem. Ļoti ieteicams, ka ģitāras turētājs tiek 
montēts tieši pie koka sijas.

PAMATNES MONTĒŠANA PIE KOKA SIJAS (IETEICAMS)
1. Izmantojot pievienoto Pamatnes Veidni, atzīmējiet divas 

skrūvju caurumu vietas, kas ir izlīdzinātas vertikāli.
2. Izmantojot ⅛ collas urbi, izurbiet 2 vadcaurumus vismaz 4,45 

cm dziļumā sijā.
3. Ievietojiet piegādātās skrūves caur katru caurumu Pamatnē un 

sijā, izmantojot #2 Philips galvas skrūvgriezi.
4. Nodrošiniet, ka Pamatne ir pilnībā piespiesta pie sienas. 

Nepārsprādzējiet.
Piezīme: Pievienotās plastmasas ģipškartona enkuri NETIEK 
izmantoti, montējot pie sijas.

PAMATNES MONTĒŠANA PIE STANDARTA ĢIPŠKARTONA
1. Izmantojot pievienoto Pamatnes Veidni, atzīmējiet divas 

skrūvju caurumu vietas, kas ir izlīdzinātas vertikāli.
2. Izmantojot #2 Philips galvas skrūvgriezi, nedaudz piespiediet 

enkura galu pie ģipškartona. Piespiežot, pagrieziet enkuru 
pulksteņrādītāja virzienā līdz tas ir izlīdzināts ar ģipškartonu. 
Nepārsprādzējiet.

3. Ievietojiet piegādātās skrūves caur katru caurumu Pamatnē un 
sienas enkurī, izmantojot #2 Philips galvas skrūvgriezi. Enkuris 
"klikšķinās" reizi, kad skrūve ir ievietota uz pusēm, lai norādītu, 
ka enkuris ir droši nostiprināts.

4. Turpiniet pievilkt un nodrošiniet, ka Pamatne ir pilnībā 
piespiesta pie sienas. Nepārsprādzējiet.
Piezīme: Ne visas ģipškartona sienas pieņems enkurus 
vienādi. Montāžai var būt nepieciešamas mazas vadcaurumu 
urbumi vai citas metodes, kas ir lietotāja riska ziņā. 
NEizmantojiet atkārtoti ģipškartona enkurus, lai atkārtoti 
montētu Pamatni.

KARĀJOŠĀS JUGAS MONTĒŠANA PIE PAMATNES
1. Ievietojiet metāla starpliku, aiz tās gumijas starpliku uz 

bultskrūves Jugā.
2. Vītiet Jugas bultskrūvi Pamatnes centrālajā caurumā, 

pagriežot pulksteņrādītāja virzienā, lai nostiprinātu.
3. Turpiniet griezt, līdz jūtat pretestību, pēc tam pagrieziet par ¼ 

līdz ½ apgrieziena pulksteņrādītāja vai pret pulksteņrādītāja 
virzienu, atkarībā no tā, kurš ir tuvāk, lai Juga būtu vertikālā 
stāvoklī. Nepārsprādzējiet. 
Piezīme: Starp Jugas apaļo aizmuguri un sienu būs 6,4 mm 
līdz 12,7 mm atstarpe.

4. Pārliecinieties, ka turētāja montāža ir pilnībā droša PIRMS 
jebkura instrumenta pakarināšanas.

ATTEIKUMS NO ATBILDĪBAS
Ernie Ball ģitāras turētājam ir maksimālais svara ierobežojums 6,8 kg ar pareizu 
uzstādīšanu. Ne visas kakla platumi iederēsies nefiksējamajā Jugā. Ernie Ball 
neuzņemas atbildību par to, kā pircējs piestiprina šo turētāju pie sienas, vai par 
sienas materiāla izturību, kurā tas ir montēts. Ja jūsu sienas konstrukcija atšķiras 
no uzstādīšanas instrukcijās aprakstītās, piemēram, apmetums, ķieģelis, dobuma 
siena utt., lūdzu, konsultējieties ar savu vietējo veikalu par pareizajiem 
stiprinājumiem un veiciet uzstādīšanu uz savu atbildību. Īpašnieks pilnībā atbild 
par jebkādiem savu personīgo mantu bojājumiem. Sienas turētāja inertais 
materiāls nedrīkst reaģēt vai radīt būtisku risku bojāt lielāko daļu instrumentu 
apdares, ieskaitot nitrocelulozi.
Papildinformācijai, lūdzu, sazinieties ar mūsu klientu apkalpošanas komandu 
customerservice@ernieball.com.

Latviešu (Latvian)

TELEPÍTÉSI ÚTMUTATÓ
Találjon megfelelő helyet a hangszer felfüggesztéséhez, kerülve a 
szélsőséges hőt, hideget, nedvességet vagy közvetlen napfényt. 
Erősen ajánlott, hogy a gitártartót közvetlenül egy fa 
szerkezeti elemre szerelje fel.

ALAPZAT RÖGZÍTÉSE FA SZERKEZETI ELEMHEZ 
(AJÁNLOTT)
1. Az alapzat sablonjának felhasználásával jelölje meg a két 

csavarlyuk helyét függőlegesen.
2. Egy ⅛ hüvelyk átmérőjű fúrószárral fúrjon 2 vezetőlyukat 

legalább 4,45 cm mélységben a szerkezeti elembe.
3. Helyezze be a mellékelt csavarokat az alapzaton lévő minden 

lyukon keresztül a szerkezeti elembe, egy #2-es Phillips fejű 
csavarhúzó használatával.

4. Győződjön meg róla, hogy az alapzat teljesen sík a falhoz 
képest. Ne húzza túl szorosra.
Megjegyzés: A mellékelt műanyag gipszkarton tiplik NEM 
használhatók, ha fa szerkezeti elemre szereli.

ALAPZAT RÖGZÍTÉSE STANDARD GIPSZKARTONHOZ
1. Az alapzat sablonjának felhasználásával jelölje meg a két 

csavarlyuk helyét függőlegesen.
2. Egy #2-es Phillips fejű csavarhúzó használatával, óvatosan 

nyomja be a tiplit a gipszkartonba. Nyomás alatt forgassa az 
óramutató járásával megegyező irányba, amíg sík nem lesz a 
gipszkarton felületével. Ne húzza túl szorosra.

3. Helyezze be a mellékelt csavarokat az alapzaton lévő minden 
lyukon keresztül a tiplibe, egy #2-es Phillips fejű csavarhúzó 
használatával. A tipli "kattan" egyet, amikor a csavar félig 
benne van, jelezve, hogy a tipli biztosítva van.

4. Folytassa a szorítást, és győződjön meg róla, hogy az alapzat 
teljesen sík a falhoz képest. Ne húzza túl szorosra.
Megjegyzés: Nem minden gipszkarton fogadja el a tipliket 
azonos módon. Kisebb vezetőlyukak fúrása vagy más 
módszerek szükségesek lehetnek a telepítéshez a felhasználó 
kockázatára. NE használja újra a gipszkarton tipliket az 
alapzat újra rögzítéséhez.

GITÁRTARTÓ KAR RÖGZÍTÉSE AZ ALAPZATHOZ
1. Helyezzen be egy fémlapot, majd egy gumilapot a karban

lévő csavarra.
2. Csavarozza be a kar csavarját az alapzat központi lyukába, az 

óramutató járásával megegyező irányba forgatva.
3. Folytassa a forgatást, amíg ellenállást nem érez, aztán fordítsa 

¼-½ fordulattal az óramutató járásával megegyező vagy 
ellentétes irányba, attól függően, melyik áll közelebb, hogy a 
kar függőleges helyzetbe kerüljön. Ne húzza túl szorosra.
Megjegyzés: Lesz egy 6,4 mm - 12,7 mm rés a kar kerek 
hátulja és a fal között.

4. Győződjön meg róla, hogy a tartóegység teljesen biztosítva 
van, mielőtt bármilyen hangszert felakaszt.

FELELŐSSÉG KIZÁRÁSA
Az Ernie Ball gitártartónak 6,8 kg a maximális súlyhatára megfelelő telepítéssel. 
Nem minden nyakszélesség illeszkedik az állíthatatlan karba. Az Ernie Ball nem 
vállal felelősséget azért a módszerért, ahogyan a vásárló a tartót a falra szereli, 
vagy a fal anyagának tartósságáért, amire fel van szerelve. Ha a fala szerkezete 
eltér a telepítési utasításokban leírtaktól, mint például vakolat, tégla, üreges fal 
stb., kérjük, forduljon helyi vasáruházához a megfelelő rögzítőelemekért, és 
telepítse saját felelősségére. A tulajdonos viseli teljes felelősségét személyes 
tárgyainak bármilyen károsodásáért. A falitartó inaktív anyaga nem kell, hogy 
reagáljon, vagy jelentős kockázatot jelentsen a legtöbb hangszer befejezésének 
károsítására, beleértve a nitrocellulózt. 
További információért nyugodtan lépjen kapcsolatba ügyfélszolgálati 
csapatunkkal a customerservice@ernieball.com.

Magyar (Hungarian)



INSTRUKCJA MONTAŻU
Znajdź odpowiednie miejsce do zawieszenia instrumentu, 
unikając źródeł ekstremalnego ciepła, zimna, wilgoci lub 
bezpośredniego światła słonecznego. Zaleca się, aby uchwyt 
gitarowy był montowany bezpośrednio do drewnianego 
słupka.

MONTAŻ BAZY NA DREWNIANYM SŁUPKU (ZALECANE)
1. Korzystając z dołączonego szablonu bazy, oznacz położenie 

dwóch otworów na śruby, które są wyrównane pionowo.
2. Używając wiertła o średnicy ⅛ cala, wywierć 2 otwory 

prowadzące na głębokość co najmniej 4,45 cm w słupku.
3. Włóż dostarczone śruby przez każdy otwór w bazie i w słupek, 

używając śrubokręta krzyżakowego nr 2.
4. Upewnij się, że baza jest całkowicie przylegająca do ściany. 

Nie dokręcaj zbyt mocno.
Uwaga: Dołączone plastikowe kołki rozporowe do płyt 
gipsowo-kartonowych NIE są używane przy montażu 
do słupka.

MONTAŻ BAZY NA STANDARDOWEJ PŁYCIE 
GIPSOWO-KARTONOWEJ
1. Korzystając z dołączonego szablonu bazy, oznacz położenie 

dwóch otworów na śruby, które są wyrównane pionowo.
2. Używając śrubokręta krzyżakowego nr 2, lekko naciśnij 

końcówkę kotwy w płytę gipsowo-kartonową. Przykładając 
nacisk, obracaj kotwę zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara, aż będzie równa z płytą gipsowo-kartonową. 
Nie dokręcaj zbyt mocno.

3. Włóż dostarczone śruby przez każdy otwór w bazie i w kotwę 
w ścianie, używając śrubokręta krzyżakowego nr 2. Kotwa 
"kliknie" raz, gdy śruba będzie w połowie wsunięta, aby 
wskazać, że kotwa jest bezpiecznie zamocowana.

4. Kontynuuj dokręcanie i upewnij się, że baza jest całkowicie 
przylegająca do ściany. Nie dokręcaj zbyt mocno.
Uwaga: Nie wszystkie płyty gipsowo-kartonowe przyjmą kotwy 
w ten sam sposób. Może być potrzebne wykonanie małych 
otworów prowadzących lub zastosowanie innych metod 
montażu na ryzyko użytkownika. NIE używaj ponownie kotew 
rozporowych do płyt gipsowo-kartonowych do ponownego 
montażu bazy.

MONTAŻ WIESZAKA DO BAZY
1. Włóż metalową podkładkę, a następnie gumową podkładkę na 

śrubę w wieszaku.
2. Wkręć śrubę wieszaka do centralnego otworu w bazie, 

obracając zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby dokręcić.
3. Kontynuuj obracanie, aż poczujesz opór, następnie obróć o 

¼ do ½ obrotu zgodnie z ruchem wskazówek zegara lub 
przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, w zależności od tego, 
co jest bliżej, aby wyrównać wieszak w pionowej pozycji. Nie 
dokręcaj zbyt mocno.
Uwaga: Między okrągłym tyłem wieszaka a ścianą będzie 
przerwa 6,4 mm do 12,7 mm.

4. Upewnij się, że montaż wieszaka jest całkowicie 
zabezpieczony PRZED zawieszeniem jakiegokolwiek 
instrumentu.

ZASTRZEŻENIE
Uchwyt gitarowy Ernie Ball ma maksymalny limit wagowy 6,8 kg przy 
prawidłowym montażu. Nie wszystkie szerokości szyi zmieszczą się w 
nieruchomym wieszaku. Ernie Ball nie ponosi odpowiedzialności za sposób, w 
jaki kupujący zamocuje ten uchwyt do ściany, ani za trwałość materiału ściany, 
na której jest montowany. Jeśli konstrukcja ściany różni się od opisanej w 
instrukcji montażu, takiej jak tynk, cegła, ściana pusta itp., proszę skonsultować 
się ze swoim lokalnym sklepem z narzędziami w celu uzyskania odpowiednich 
elementów montażowych i montować na własne ryzyko. Właściciel ponosi pełną 
odpowiedzialność za wszelkie uszkodzenia swoich osobistych przedmiotów. 
Inertywny materiał uchwytu ściennego nie powinien reagować ani stanowić 
znaczącego ryzyka uszkodzenia większości wykończeń instrumentów, w tym 
nitrocelulozy. 
Aby uzyskać więcej informacji, prosimy o kontakt z naszym zespołem obsługi 
klienta pod adresem customerservice@ernieball.com.

Polski (Polish)

MONTAVIMO INSTRUKCIJOS
Pasirinkite tinkamą vietą savo instrumentui pakabinti, vengiant 
ekstremalių karščio, šalčio, drėgmės ar tiesioginės saulės šviesos 
šaltinių. Labai rekomenduojama gitaros laikiklį tvirtinti 
tiesiogiai prie medinio strypo.

BAZĖS TVIRTINIMAS PRIE MEDINIO STRYPO 
(REKOMENDUOJAMA)
1. Naudodami pridėtą Bazės Šabloną, pažymėkite dvi vertikaliai 

išdėstytas varžtų skylės vietas.
2. Naudodami ⅛ colio grąžtą, išgręžkite 2 vadovavimo skyles 

bent 4,45 cm gylyje strype.
3. Įdėkite pridėtus varžtus per kiekvieną skylę Bazėje ir į strypą 

naudodami #2 Phillips galvos atsuktuvą.
4. Užtikrinkite, kad Bazė būtų visiškai prigludusi prie sienos. 

Neperveržkite.
Pastaba: Pridėti plastikiniai gipso sienų inkarai NĖRA 
naudojami tvirtinant prie strypo.

BAZĖS TVIRTINIMAS PRIE STANDARTINĖS GIPSO SIENOS
1. Naudodami pridėtą Bazės Šabloną, pažymėkite dvi vertikaliai 

išdėstytas varžtų skylės vietas.
2. Naudodami #2 Phillips galvos atsuktuvą, šiek tiek paspauskite 

inkaro galą į gipso sieną. Taikydami spaudimą, sukite inkarą 
pagal laikrodžio rodyklę, kol jis taps lygus su gipso siena. 
Neperveržkite.

3. Įdėkite pridėtus varžtus per kiekvieną skylę Bazėje ir į sienos 
inkarą naudodami #2 Phillips galvos atsuktuvą. Inkaras 
"paspaus" vieną kartą, kai varžtas bus įsuktas iki pusės, tai 
reiškia, kad inkaras yra saugiai pritvirtintas.

4. Tęskite veržimo ir užtikrinkite, kad Bazė būtų visiškai prigludusi 
prie sienos. Neperveržkite.
Pastaba: Ne visos gipso sienos priims inkarus vienodai. Gali 
prireikti gręžti mažas vadovavimo skyles ar naudoti kitas 
metodes montavimui, tai yra naudotojo rizika. NEpakartotinai 
naudokite gipso sienų inkarų Bazės tvirtinimui.

KABINAMOJO KOTO TVIRTINIMAS PRIE BAZĖS
1. Įdėkite metalinę poveržlę, po to gumos poveržlę ant 

varžto Kote.
2. Sukite Koto varžtą į Bazės centrinę skylę, sukant pagal 

laikrodžio rodyklę tam, kad priveržtumėte.
3. Tęskite sukant, kol pajusite pasipriešinimą, tada pasukite 

¼ iki ½ apsisukimo pagal laikrodžio rodyklę arba prieš 
laikrodžio rodyklę, priklausomai nuo to, kas yra arčiau, 
kad Kotas būtų vertikalioje padėtyje. Neperveržkite.
Pastaba: Tarp Koto apvalios galinės dalies ir sienos bus 6,4 
mm iki 12,7 mm tarpas.

4. Įsitikinkite, kad laikiklio surinkimas yra visiškai užtikrintas 
PRIEŠ pakabinant bet kokį instrumentą.

ATSISAKYMAS NUO ATSAKOMYBĖS
Ernie Ball gitaros laikiklio maksimali svorio riba yra 6,8 kg esant tinkamai 
įrengimui. Ne visi kaklo plotai tiks nekintančiame Kote. Ernie Ball neprisiima 
atsakomybės už būdą, kuriuo pirkėjas tvirtina šį laikiklį prie sienos, ar už sienos 
medžiagos patvarumą, prie kurios jis yra tvirtinamas. Jei jūsų sienos konstrukcija 
skiriasi nuo nurodytos montavimo instrukcijoje, pavyzdžiui, tinkas, plytos, 
tuščiavidurė siena ir pan., prašome kreiptis į savo vietinę technikos parduotuvę 
dėl tinkamų tvirtinimo dalių ir įrengti ją savo rizika. Savininkas visiškai atsako už 
bet kokius asmeninių daiktų pažeidimus. Laikiklio neaktyvi medžiaga neturėtų 
reaguoti arba kelti didelės rizikos pažeisti daugumą instrumentų apdailos, 
įskaitant nitroceliuliozę. 
Daugiau informacijos prašome kreiptis į mūsų klientų aptarnavimo komandą 
adresu customerservice@ernieball.com.

Lietuvių (LIthuanian)



INSTRUCȚIUNI DE INSTALARE
Găsiți un spațiu potrivit pentru a agăța instrumentul 
dumneavoastră, evitând sursele de căldură extremă, frig, 
umezeală sau lumina directă a soarelui. Este foarte 
recomandat ca suportul de chitară să fie montat direct pe
un stâlp de lemn.

MONTAREA BAZEI PE UN ST LP DE LEMN (RECOMANDAT)
1. Folosind Șablonul de Bază inclus, marcați cele două locații ale 

găurilor pentru șuruburi aliniate vertical.
2. Folosind o burghiu de ⅛ inch, găuriți 2 orificii ghid cu o 

adâncime de cel puțin 4,45 cm în stâlp.
3. Introduceți șuruburile furnizate prin fiecare gaură din Bază și în 

stâlp, folosind un șurubelniță Phillips nr. 2.
4. Asigurați-vă că Baza este complet lipită de perete. Nu 

strângeți prea tare.
Notă: Ancorele de plastic pentru perete de gips-carton incluse 
NU sunt utilizate atunci când se montează pe un stâlp.

MONTAREA BAZEI PE PERETE STANDARD DE 
GIPS-CARTON
1. Folosind Șablonul de Bază inclus, marcați cele două locații ale 

găurilor pentru șuruburi aliniate vertical.
2. Folosind o șurubelniță Phillips nr. 2, apăsați ușor vârful ancorei 

în gips-carton. Aplicând presiune, rotiți ancora în sensul acelor 
de ceasornic până când este nivelată cu gips-cartonul. Nu 
strângeți prea tare.

3. Introduceți șuruburile furnizate prin fiecare gaură din Bază și în 
ancora de perete, folosind o șurubelniță Phillips nr. 2. Ancora 
va face un „clic” o dată când șurubul este pe jumătate înfipt 
pentru a indica faptul că ancora este sigură.

4. Continuați să strângeți și asigurați-vă că Baza este complet 
lipită de perete. Nu strângeți prea tare.
Notă: Nu toți pereții de gips-carton vor primi ancorele în 
același mod. Pot fi necesare găuri ghid mici sau alte metode 
pentru instalare pe riscul utilizatorului. NU reutilizați ancorele 
de gips-carton pentru remontarea Bazei.

MONTAREA SUPORTULUI DE AGĂȚAT PE BAZĂ
1. Introduceți o șaibă metalică, urmată de o șaibă de cauciuc pe 

șurubul din Suport.
2. Înșurubați șurubul Suportului în orificiul central al Bazei, rotind 

în sensul acelor de ceasornic pentru a strânge.
3. Continuați să rotiți până când simțiți rezistență, apoi rotiți cu ¼ 

până la ½ de tură în sensul acelor de ceasornic sau în sens 
invers, în funcție de care este mai aproape, pentru a nivela 
Suportul în poziție verticală. Nu strângeți prea tare.
Notă: Va exista un spațiu de 6,4 mm până la 12,7 mm între 
partea circulară din spate a Suportului și perete.

4. Asigurați-vă că asamblarea suportului este complet securizată 
ÎNAINTE de a agăța orice instrument.

DECLINARE DE RESPONSABILITATE
Suportul de chitară Ernie Ball are o limită maximă de greutate de 6,8 kg cu o 
instalare adecvată. Nu toate lățimile gâtului se vor potrivi în Suportul neregulabil. 
Ernie Ball nu este responsabilă pentru metoda prin care cumpărătorul fixează 
acest suport pe perete sau pentru durabilitatea materialului peretelui pe care este 
montat. Dacă construcția peretelui dumneavoastră diferă de ceea ce este descris 
în instrucțiunile de instalare, cum ar fi tencuiala, cărămida, peretele gol etc., vă 
rugăm să consultați magazinul de hardware local pentru accesoriile corecte și 
montați pe propriul risc. Proprietarul poartă întreaga responsabilitate pentru orice 
daune aduse posesiunilor sale personale. Materialul inert al suportului de perete 
nu ar trebui să reacționeze sau să prezinte un risc semnificativ de a deteriora 
majoritatea finisajelor instrumentelor, inclusiv Nitroceluloza. 
Pentru mai multe informații, vă rugăm să nu ezitați să contactați echipa noastră 
de servicii pentru clienți la customerservice@ernieball.com.

Română (Romanian)

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO
Encontre um espaço adequado para pendurar o seu instrumento, 
evitando fontes de calor extremo, frio, umidade ou luz solar 
direta. É altamente recomendado que o suporte de guitarra 
seja montado diretamente em um montante de madeira.

MONTAGEM DA BASE EM UM MONTANTE DE MADEIRA 
(RECOMENDADO)
1. Usando o Modelo de Base incluído, marque as duas 

localizações dos furos dos parafusos alinhados verticalmente.
2. Usando uma broca de ⅛ de polegada, faça 2 furos guia com 

pelo menos 4,45 cm de profundidade no montante.
3. Insira os parafusos fornecidos através de cada furo na Base e 

no montante, utilizando uma chave de fenda Phillips nº 2.
4. Assegure que a Base esteja completamente nivelada contra a 

parede. Não aperte demais.
Nota: Os ancoradores de parede de plástico incluídos NÃO 
são usados quando montando em um montante.

MONTAGEM DA BASE EM PAREDE DE GESSO PADRÃO
1. Usando o Modelo de Base incluído, marque as duas 

localizações dos furos dos parafusos alinhados verticalmente.
2. Usando uma chave de fenda Phillips nº 2, pressione 

levemente a ponta do ancorador na parede de gesso. 
Aplicando pressão, gire o ancorador no sentido horário 
até que esteja nivelado com a parede de gesso. 
Não aperte demais.

3. Insira os parafusos fornecidos através de cada furo na 
Base e no ancorador na parede, utilizando uma chave de 
fenda Phillips nº 2. O ancorador fará um "clique" quando o 
parafuso estiver pela metade, indicando que o ancorador 
está seguro.

4. Continue apertando e assegure que a Base esteja 
completamente nivelada contra a parede. Não aperte demais.
Nota: Nem todas as paredes de gesso aceitarão os 
ancoradores da mesma maneira. Pequenos furos guia ou 
outros métodos podem ser necessários para a instalação, 
correndo por conta do usuário. NÃO reutilize os ancoradores 
de parede de gesso para remontar a Base.

MONTAGEM DO SUPORTE DE PENDURAR NA BASE
1. Insira uma arruela de metal, seguida por uma arruela de 

borracha no parafuso dentro do Suporte.
2. Rosqueie o parafuso do Suporte no furo central da Base, 

girando no sentido horário para apertar.
3. Continue girando até sentir resistência, então gire ¼ a ½ 

volta no sentido horário ou anti-horário, o que estiver mais 
próximo, para nivelar o Suporte na posição vertical. 
Não aperte demais. 
Nota: Uma lacuna de 6,4 mm a 12,7 mm estará presente entre 
a parte traseira circular do Suporte e a parede.

4. Certifique-se de que o conjunto do suporte esteja 
completamente seguro ANTES de pendurar qualquer 
instrumento.

ISENÇÃO DE RESPONSABILIDADE
O Suporte de Guitarra Ernie Ball tem um limite de peso máximo de 6,8 kg com a 
instalação adequada. Nem todas as larguras de pescoço caberão no Suporte 
não ajustável. A Ernie Ball não se responsabiliza pela técnica com que o 
comprador fixa este suporte na parede, ou pela durabilidade do material da 
parede em que está montado. Se a construção da sua parede difere do descrito 
nas instruções de instalação, como estuque, tijolo, parede oca, etc., por favor, 
consulte sua loja de ferragens local para os encaixes corretos e monte por sua 
própria conta e risco. O proprietário assume total responsabilidade por qualquer 
dano aos seus bens pessoais. O material inerte do suporte de parede não deve 
reagir nem apresentar um risco significativo de danificar a maioria dos 
acabamentos de instrumentos, incluindo Nitrocelulose. 
Para mais informações, por favor, sinta-se à vontade para contactar a nossa 
equipa de atendimento ao cliente em customerservice@ernieball.com.

Português 



NAVODILA ZA MONTAŽO
Izberite primerno mesto za obešanje vašega instrumenta, pri 
čemer se izogibajte virom ekstremne vročine, mraza, vlage ali 
neposredne sončne svetlobe. Zelo priporočljivo je, da je 
nosilec za kitaro montiran neposredno na lesen tram.

MONTAŽA PODSTAVKA NA LESNI TRAM (PRIPOROČENO)
1. Z uporabo priložene Predloge za Podstavek označite dve 

lokaciji lukenj za vijake, ki so poravnane navpično.
2. Z uporabo ⅛ palčnega svedra izvrtajte 2 vodilni luknji do 

globine najmanj 4,45 cm v tram.
3. Vstavite priložene vijake skozi vsako luknjo na Podstavku in v 

tram z uporabo Phillips številka 2 izvijača.
4. Zagotovite, da je Podstavek popolnoma pritisnjen ob steno. Ne 

zategujte preveč.
Opomba: Priloženi plastični sidrni vložki za suhomontažne 
stene NISO uporabljeni pri montaži na tram.

MONTAŽA PODSTAVKA NA STANDARDNO SUHOMONTAŽNO 
STENO
1. Z uporabo priložene Predloge za Podstavek označite dve 

lokaciji lukenj za vijake, ki so poravnane navpično.
2. Z uporabo Phillips številka 2 izvijača rahlo pritisnite konico 

sidra v suhomontažno steno. Ob pritisku zavrtite sidro v smeri 
urinega kazalca, dokler ni poravnano s suhomontažno steno. 
Ne zategujte preveč.

3. Vstavite priložene vijake skozi vsako luknjo na Podstavku in 
v sidro v steni z uporabo Phillips številka 2 izvijača. Sidro bo 
"kliknilo" enkrat, ko bo vijak na pol vstavljen, kar kaže, da je 
sidro varno.

4. Nadaljujte z zategovanjem in zagotovite, da je Podstavek 
popolnoma pritisnjen ob steno. Ne zategujte preveč.
Opomba: Ne vse suhomontažne stene bodo sprejele sidra na 
enak način. Za montažo so morda potrebne majhne vodilne 
luknje ali druge metode na lastno odgovornost uporabnika. 
NE ponovno uporabite sidr za suhomontažne stene za 
ponovno montažo Podstavka.

MONTAŽA OBESNEGA DROGA NA PODSTAVEK
1. Vstavite kovinsko podložko, nato gumijasto podložko na vijak 

znotraj Droga.
2. Privijte vijak Droga v osrednjo luknjo na Podstavku, vrtite v 

smeri urinega kazalca za zategovanje.
3. Nadaljujte z vrtenjem, dokler ne občutite upora, nato zavrtite 

za ¼ do ½ obrata v smeri urinega kazalca ali proti njej, 
odvisno od tega, kaj je bližje, za izravnavo Droga v navpični 
položaj. Ne zategujte preveč.
Opomba: Med krožnim zadnjim delom Droga in steno bo 
razmik 6,4 mm do 12,7 mm.

4. Pred obešanjem katerega koli instrumenta zagotovite, da je 
sestava nosilca popolnoma varna.

ODPOVED ODGOVORNOSTI
Nosilec za kitaro Ernie Ball ima največjo težo 6,8 kg pri pravilni montaži. Ni vsaka 
širina vratu primerna za neprilagodljivi Droga. Ernie Ball ne prevzema 
odgovornosti za način, kako kupec namesti ta nosilec na steno, ali za trajnost 
materiala stene, na kateri je montiran. Če se konstrukcija vaše stene razlikuje od 
opisane v navodilih za montažo, kot so omet, opeka, votla stena itd., se 
posvetujte z lokalno trgovino z gradbenim materialom za pravilne pritrdilne 
elemente in montirajte na lastno odgovornost. Lastnik prevzema polno 
odgovornost za morebitno škodo na svojih osebnih predmetih. Inertni material 
nosilca stene ne bi smel reagirati ali predstavljati znatnega tveganja za 
poškodovanje večine zaključkov instrumentov, vključno z nitrocelulozo. 
Za več informacij prosimo, da se obrnete na našo ekipo za podporo strankam na 
customerservice@ernieball.com.

Slovenščina (Slovene)

INŠTRUKCIE NA INŠTALÁCIU
Nájdite vhodné miesto na zavesenie vášho nástroja, pričom sa 
vyhýbajte zdrojom extrémneho tepla, chladu, vlhkosti alebo 
priameho slnečného žiarenia. Dôrazne sa odporúča, aby bol 
držiak gitary montovaný priamo na drevený trám.

MONTÁŽ ZÁKLADNE NA DREVENÝ TRÁM (ODPORÚČANÉ)
1. Pomocou priloženej šablóny základne označte dve miesta 

pre skrutky, ktoré sú zarovnané vertikálne.
2. Pomocou vrtáka o veľkosti ⅛ palca vyvŕtajte 2 pilotné otvory 

do hĺbky aspoň 4,45 cm do trámu.
3. Vložte dodané skrutky cez každý otvor v základni a do trámu 

pomocou skrutkovača Philips č. 2.
4. Uistite sa, že základňa je úplne pritisnutá k stene. 

Neutiahnite príliš. 
Poznámka: Dodané plastové kotvy do sadrokartónu sa 
NEPOUŽÍVAJÚ pri montáži na trám.

MONTÁŽ ZÁKLADNE NA ŠTANDARDNÝ SADROKARTÓN
1. Pomocou priloženej šablóny základne označte dve miesta 

pre skrutky, ktoré sú zarovnané vertikálne.
2. Pomocou skrutkovača Philips č. 2 mierne zatlačte špičku 

kotvy do sadrokartónu. Aplikujúc tlak, otočte kotvu v 
smere hodinových ručičiek, kým nie je zarovnaná so 
sadrokartónom. Neutiahnite príliš.

3. Vložte dodané skrutky cez každý otvor v základni a do kotvy v 
stene pomocou skrutkovača Philips č. 2. Kotva "klikne" raz, 
keď je skrutka zasunutá do polovice, čo indikuje, že kotva je 
bezpečne upevnená.

4. Pokračujte v utiahnutí a uistite sa, že základňa je úplne 
pritisnutá k stene. Neutiahnite príliš.
Poznámka: Nie všetky sadrokartóny prijmú kotvy rovnakým 
spôsobom. Pre inštaláciu môže byť potrebné vyvŕtať malé 
pilotné otvory alebo použiť iné metódy na riziko používateľa. 
NEpoužívajte kotvy do sadrokartónu znovu pre 
remontáž základne.

MONTÁŽ ZÁVESNÉHO DRŽIAKA NA ZÁKLADŇU
1. Vložte kovovú podložku, nasledovanú gumovou podložkou 

na skrutku v držiaku.
2. Zaskrutkujte skrutku držiaka do centrálného otvoru v základni, 

otáčajúc v smere hodinových ručičiek na utiahnutie.
3. Pokračujte v otáčaní, až kým necítite odpor, potom otočte o 

¼ až ½ otáčky v smere alebo proti smeru hodinových 
ručičiek, podľa toho, čo je bližšie, na vyrovnanie držiaka vo 
vertikálnej polohe. Neutiahnite príliš.
Poznámka: Medzi kruhovou zadnou časťou držiaka a stenou 
bude priestor 6,4 mm až 12,7 mm.

4. Uistite sa, že súprava držiaka je úplne zabezpečená PRED 
zavesením akéhokoľvek nástroja.

ODMÍTANIE ZODPOVEDNOSTI
Držiak gitary Ernie Ball má maximálnu hmotnostnú limitu 6,8 kg pri správnej 
inštalácii. Nie všetky šírky krku sa zmestia do neprispôsobiteľného držiaka. Ernie 
Ball nezodpovedá za techniku, akou kupujúci upevní tento držiak na stenu, ani 
za odolnosť materiálu steny, na ktorú je upevnený. Ak sa konštrukcia vašej steny 
líši od toho, čo je opísané v inštalačných pokynoch, ako je omietka, tehla, dutá 
stena atď., prosím, poraďte sa so svojím miestnym predajcom hardvéru pre 
správne upevňovacie prvky a inštalujte na vlastné riziko. Majiteľ nesie plnú 
zodpovednosť za akékoľvek poškodenie svojich osobných vecí. Neaktívny 
materiál držiaka na stenu by nemal reagovať ani predstavovať významné riziko 
poškodenia väčšiny povrchových úprav nástrojov, vrátane nitrocelulózy. 
Pre viac informácií neváhajte kontaktovať náš zákaznícky servis na 
customerservice@ernieball.com.

Slovenský (Slovak)



KURULUM TALİMATLARI
Enstrümanınızı asmak için uygun bir alan bulun, aşırı sıcaklık, 
soğuk, nem veya doğrudan güneş ışığı kaynaklarından kaçının. 
Gitar askısının doğrudan bir ahşap çıtaya monte edilmesi 
şiddetle tavsiye edilir.

AHŞAP ÇITA ÜZERİNE TABAN MONTAJI (TAVSİYE EDİLEN)
1. Dahil olan Taban Şablonunu kullanarak, dikey olarak 

hizalanmış iki vida deliği konumunu işaretleyin.
2. ⅛ inç matkap ucu kullanarak, çıtada en az 4,45 cm 

derinliğinde 2 pilot delik açın.
3. Her bir delikten Taban üzerinden ve çıtaya #2 Phillips başlı 

vidaları takın.
4. Tabanın duvara tamamen düz oturduğundan emin olun. 

Fazla sıkmayın.
Not: Tabana montaj yapılırken dahil edilen plastik alçıpan 
dübelleri KULLANILMAZ.

STANDART ALÇIPAN DUVARA TABAN MONTAJI
1. Dahil olan Taban Şablonunu kullanarak, dikey olarak 

hizalanmış iki vida deliği konumunu işaretleyin.
2. #2 Phillips başlı tornavida kullanarak, dübel ucunu hafifçe 

alçıpana bastırın. Baskı uygulayarak, dübeli saat yönünde 
döndürün ta ki alçıpanla düz hale gelene kadar. 
Fazla sıkmayın.

3. Her bir delikten Taban üzerinden ve duvar dübeline #2 Phillips 
başlı vidaları takın. Vida yarıya kadar girince dübel "tık" diye 
ses çıkaracak ve dübelin güvende olduğunu gösterecektir.

4. Sıkmaya devam edin ve Tabanın duvara tamamen düz 
oturduğundan emin olun. Fazla sıkmayın.
Not: Tüm alçıpan duvarlar dübelleri aynı şekilde kabul 
etmeyebilir. Kurulum için küçük pilot delikler açmak veya diğer 
yöntemler kullanıcı riski altında gerekebilir. Tabanı yeniden 
monte etmek için alçıpan dübellerini YENİDEN 
KULLANMAYIN.

ASMA YUVASININ TABANA MONTAJI
1. Yuva içindeki cıvatanın üzerine metal pul, ardından lastik 

pul takın.
2. Yuva cıvatasını Tabanın merkez deliğine takın, saat yönünde 

döndürerek sıkın.
3. Direnç hissedene kadar döndürmeye devam edin, ardından 

yuvayı dikey konumda düzleştirmek için en yakın olanı 
hangisiyse, saat yönünde veya saat yönünün tersine ¼ ile ½ 
tur daha döndürün. Fazla sıkmayın.
Not: Yuva'nın dairesel arka kısmı ile duvar arasında 6,4 mm ile 
12,7 mm arasında bir boşluk olacaktır.

4. Herhangi bir enstrümanı asmadan önce askı montajının 
tamamen güvende olduğundan emin olun.

FERAGATNAME
Ernie Ball Gitar Askısının maksimum ağırlık sınırı, doğru montajla 6,8 kg'dır. Tüm 
boyun genişlikleri ayarlanabilir Yuva'ya sığmayabilir. Ernie Ball, alıcının bu askıyı 
duvara nasıl monte ettiği veya monte edildiği duvar malzemesinin dayanıklılığı 
konusunda sorumluluk kabul etmez. Duvar yapınız montaj talimatlarında 
açıklanandan farklıysa, örneğin sıva, tuğla, boş duvar vb., doğru bağlantı 
elemanları için yerel donanım mağazanıza danışın ve kendi riskiniz altında 
monte edin. Sahip, kişisel eşyalarına gelebilecek herhangi bir zarardan tamamen 
sorumludur. Duvar askısının inert malzemesi, nitroselüloz dahil olmak üzere çoğu 
enstrümanın kaplamasına tepki vermemeli veya önemli bir zarar riski 
oluşturmamalıdır. 
Daha fazla bilgi için lütfen müşteri hizmetleri ekibimizle 
customerservice@ernieball.com.

Türkçe (Turkish)

INSTALLATIONSINSTRUKTIONER
Hitta en lämplig plats för att hänga ditt instrument, undvik källor 
till extrem värme, kyla, fuktighet eller direkt solljus. Det 
rekommenderas starkt att gitarrhållaren monteras direkt 
på en träregel.

MONTAGE AV BASPLATTAN PÅ EN TRÄREGEL 
(REKOMMENDERAS)
1. Använd den medföljande basplattmallen för att markera de 

två skruvhålspositionerna som är vertikalt linjerade.
2. Använd en ⅛ tums borr för att borra 2 styrgropar minst 4,45 

cm djupa in i regeln.
3. Sätt i de medföljande skruvarna genom varje hål i basplattan 

och in i regeln med en #2 Phillips skruvmejsel.
4. Se till att basplattan är helt jämn mot väggen. Dra inte åt 

för hårt.
Obs: De medföljande plastankarna för gipsskiva ANVÄNDS 
INTE vid montering på en regel.

MONTAGE AV BASPLATTAN PÅ STANDARD GIPSSKIVA
1. Använd den medföljande basplattmallen för att markera de två 

skruvhålspositionerna som är vertikalt linjerade.
2. Använd en #2 Phillips skruvmejsel, tryck försiktigt 

ankarspetsen in i gipsskivan. Med tryck, vrid ankaret medurs 
tills det är jämnt med gipsskivan. Dra inte åt för hårt.

3. Sätt i de medföljande skruvarna genom varje hål i basplattan 
och in i väggankaret med en #2 Phillips skruvmejsel. Ankaret 
kommer att "klicka" en gång när skruven är halvvägs in för att 
indikera att ankaret är säkert.

4. Fortsätt dra åt och se till att basplattan är helt jämn mot 
väggen. Dra inte åt för hårt.
Obs: Inte alla gipsskivor kommer att ta emot ankarna på 
samma sätt. Små styrgropar eller andra metoder kan krävas 
för installation på användarens egen risk. ÅTERANVÄND 
INTE gipsskiveankarna för att återmontera basplattan.

MONTAGE AV HÄNGARENDE OK TILL BASPLATTAN
1. Sätt in en metallbricka, följt av en gummibricka på bulten 

inuti Oken.
2. Skruva in Oks bult i det centrala hålet på basplattan, rotera 

medurs för att dra åt.
3. Fortsätt rotera tills motstånd känns, rotera sedan ¼ till ½ varv 

medurs eller moturs, beroende på vilket som är närmast, för 
att nivåera Oken i upprätt position. Dra inte åt för hårt.
Obs: Ett mellanrum på 6,4 mm till 12,7 mm kommer att finnas 
mellan Oks cirkulära baksida och väggen.

4. Se till att hängarenheten är helt säker INNAN något instrument 
hängs upp.

ANSVARSFRISKRIVNING
Ernie Ball gitarrhållaren har en maximal viktgräns på 6,8 kg med korrekt 
installation. Inte alla halsbredder kommer att passa in i det icke justerbara Oken. 
Ernie Ball ansvarar inte för tekniken med vilken köparen fäster denna hållare på 
väggen, eller för väggmaterialets hållbarhet där den är monterad. Om din 
väggkonstruktion skiljer sig från det som beskrivs i installationsanvisningarna, 
såsom puts, tegel, ihålig vägg osv., vänligen konsultera din lokala järnhandel för 
de korrekta fästdonarna och montera på egen risk. Ägaren bär fullt ansvar för 
eventuella skador på sina personliga tillhörigheter. Hållarens inerta material bör 
inte reagera med eller utgöra en betydande risk att skada de flesta 
instrumentfinishar, inklusive nitrocellulosa.
För mer information, tveka inte att kontakta vår kundtjänst på 
customerservice@ernieball.com.

Svenska (Swedish)


